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ԹԱԴԵՎՈՍ ԽԱՉԱՏՐՅԱՆ
Բ.գ.թ.  

Մ. Աբեղյանի անվան գրականության ինստիտուտ

ԱՌԱՍՊԵԼ, ԲԱՆԱՍՏԵՂԾՈՒԹՅՈՒՆ, ԱՌԱՍՊԵԼ1*

                                                                               
Բա նա լի բա ռեր  բա նաս տեղ ծութ յուն, վեր նա գիր, վեր լու ծութ յուն, 

Մ հեր, դուռ, կա ռույց, նշան, խորհր դա նիշ, ա նուն, փո խա բե րութ յուն,  աշ
խարհ, դուրս, ներս, ներ քին, ար տա քին, թռչուն, հո գեն վի րութ յուն, ագ
ռավ, ա ղավ նի:

Մուտք

« Բա նաս տեղ ծու թյու նը մի քիչ հի մար պետք է լի նի ». Պուշ կի նի նշա
նա վոր խոս քը կա րող է վի րա վո րել դա րիս ին տե լեկ տը՝ ելք, զգաց մուն քը՝ 
երգ չհա մա րող բա նաս տեղծ նե րի լսո ղու թյու նը: Բայց այս բա նաձ ևը բա
ժա նում է բո լոր նա խորդ դա րե րը մե րի նից. ի րա կա նու թյան ճա նաչ ման 
ան վա րան կեց վածք, ան ցյա լի և պատ մու թյան գո յըմբռն ման ար ժա նա
հա վա տու թյուն, կա յուն և  այլևս փո փո խու թյուն չեն թադ րող հա րա բե րու
թյուն ներ, ո ւր յու րա քան չյուր իր և  եր ևույթ իր ա նունն ու նի, յու րա քան
չյուր ա նուն՝ իր ա ռար կան, հա կա պատ կերն է այն ա մե նի, ի նչ տր ված ու 
չի տր ված մեզ. նույ նիսկ ճա նաչ վա ծը՝ երկմ տան քի խա ղով, կաս կա ծից 
կաս կա ծե լի ին ջղա ձիգ խո տո րում, ե րե սի նը՝ ե րե սին, հե տի նը՝ հետ ևից 
չաս վող խոսք, ա ռար կա յի ան հե տա ցում ան վան պահ պա նու մով, ան վան 
պահ պա նու մը մի այն հի շո ղու թյամբ, ա հա լեզ վա կան, պատ մա կան ու 
մշա կու թա յին այն հիմ քը, ո րի վրա բարձ րա նում է ժա մա նա կա կից բա
նաս տեղ ծու թյան կա ռույ ցը, ինչ պես Հ րաչ յա Բեյ լեր յա նի բա նաս տեղ ծու
թյան նե րը2: 

1* Ընդունվել է տպագրության 15.05. 2022 թ.
2 Հրաչյա Հայկի Բեյլերյան  (1952-2013), հայ բանաստեղծ, թարգմանիչ։ 

«Հարթավայրի սիրտը» (բանաստեղծություններ), «Վերջալույսը թռչուն», 
«Բանաստեղծություններ»: «Հին Արևելքի պոեզիա» (ժողովածուի «Չինաստան» և 
«Ճապոնիա» բաժինների առանձին գործեր և «XX դարասկզբի ռուսական պոեզիա» 
ժողովածուում թարգմանել է հետևյալ հեղինակներին. Մաքսիմիլիան Վոլոշին, 
Օսիպ Մանդելշտամ, Մարինա Ցվետաևա, Անդրեյ Բելի: Օսիպ Մանդելշտամ 
(բանաստեղծություն, արձակ), Անդրեյ Պլատոնով, «Գուբը»  (վեպ. ) և այլն։ 
1979ից աշխատել «Հայֆիլմ» կինոստուդիայի սցենարական բաժնում, 1983ից 
կինոստուդիայի սցենարականխմգագրական կոլեգիայի անդամ էր: 1984 թվից 
ԽՍՀՄ, այնուհետև Հայաստանի Հանրապետության Գրողների միության անդամ;
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«Մ ՀԵ ՐԻ ԴՈՒ Ռ». այս խո րա գիրն ու նի Հ րա չյա Բեյ լե րյա նի բա նաս տեղ
ծու թյուն նե րի ժո ղո վա ծուն1: Սո վո րա բար խո րագ րի ը նտ րու թյու նը գր քի 
հա պավ ված բո վան դա կու թյան ան դրա դարձն է: Ո րոշ վե րա պա հու մով՝ 
գր քի խո րա գի րը այն նշանն է, որ ըն թերց ման գոր ծըն թա ցում հնա րա վո
րու թյուն է տա լիս մեկ կի զա կե տի բե րե լու գր քի բո վան դակ են թի մաս տը՝ 
վե րա նա լով շատ ու շատ ու րիշ նշա նա կու թյուն նե րից: Ս տեղ ծա գոր ծու
թյան վեր նագ րի դե րի դա սա կան ձևա կեր պու մը տվել է նշա նա վոր հո գե
բան Լ. Ս. Վի գոտս կին: Մաս նա վո րա պես նա գրում է. «Ս տեղ ծա գոր ծու
թյան վեր նա գի րը ա մեն ևին ի զուր չէ, այն կրում է ա մե նա կար ևոր թե ման, 
նշագ ծում այն գե րակշ ռո ղը, ո րն  ի րե նով ո րո շում է պատմ ված քի ո ղջ կա
ռույ ցը... Ցան կա ցած պատմ վածք, նկար, բա նաս տեղ ծու թյուն, ան շուշտ, 
բարդ ամ բող ջու թյուն է, կազմ ված մի ան գա մայն տար բեր բա ղադ րիչ նե
րից, ու նի տար բեր աս տի ճա նի կազ մա կերպ վա ծու թյուն, կա պե րի և  են
թարկ վա ծու թյան տար բեր աս տի ճա նա կար գու թյուն. և  այդ բարդ ամ
բող ջու թյան մեջ միշտ լի նում է մեկ գե րակշ ռող և տի րա պե տող պահ, ո րն  
ի րե նով պայ մա նա վո րում է ո ղջ պատմ ված քի կա ռույ ցը, նրա յու րա քան
չյուր մա սի ի մաստն ու նշա նա կու թյու նը»2: Այս սահ մա նու մը կա րե լի է ը նդ
հան րա կան հա մա րել ան գամ այն դեպ քե րում, երբ ստեղ ծա գոր ծու թյան 
բո վան դա կու թյան ըն կալ ման ա ռու մով հե ղի նա կի կամ քով վեր նա գի րը 
կա րող է ըն թեր ցո ղին դի տա վո րյալ թյու րի մա ցու թյան մեջ գցել (օ րի նակ, 
Ա. Դ յու մա յի նշա նա վոր վե պը ան վան ված է «Ե րեք հրա ցա նա կիր նե րը», 
մինչ դեռ հե րոս նե րը չորսն են) և թ վա եր բեմն ան կապ, սա կայն նույ նիսկ 
այդ ժա մա նակ, այն ըն կալ վում է որ պես գե րիշ խո ղի մա սին վե րո հի շյալ 
օ րեն քի նշա նա յին խախ տում, ո րի վրա հիմն վում է Վի գոտս կին: 

Վեր նագ րի կար ևո րու թյու նը ստեղ ծա գոր ծա կան գոր ծըն թա ցում շեշ
տում է նաև Պ. Ս ևա կը. «Ա ռանձ նա պես ի նձ հա մար մեծ նշա նա կու թյուն 
ու նի բա նաս տեղ ծու թյան վեր նա գի րը: Մեծ մա սամբ վեր նա գիր եմ հղա
նում, հե տո դրա տակ՝ բա նաս տեղ ծու թյուն»3, վեր ջին հար ցազ րույց նե
րից մե կում ա սում է բա նաս տեղ ծը: 

« Շատ ան գամ տա ռա պում եմ. ե թե վեր նա գի րը չու նեմ՝ չեմ կա րո ղա
նում գրել: Վեր նա գի րը պի տի ան պայ ման լի նի, հա վա քի: Չեմ կա րո ղա
նում պայ մա նա կան վեր նա գիր դնել: Ո րով հետև չի գր վում պայ մա նա կա
նով... Շատ ան գամ վեր նա գիրն ի նձ հու շում է, թե ի նչ պի տի գրեմ»4,գ րում 
է ար ձա կա գիր Ա ղա սի Այ վա զյա նը:

1 Բեյլերյան Հրաչյա, Մհեր դուռ, Սովետական գրող, 1988:
2 Выготский Л. С. Психология искусства, М., 1997, с 193. 
3Սևակ Պ., Երկերի ժողովածու, հ. 5, Ե., Հայաստան, 1974, էջ 391:
4 Հայաստանի Հանրապետություն, 2010, 24 մարտի., թիվ 51:



ԳՐԱԿԱՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՀԱՆԴԵՍ 2022-1

137

«Վեր նա գի րը ցա վոք ար դեն մեկ նա բա նու թյան բա նա լի է »1,գ րում է 
ի տա լի ա ցի գրող, մշա կու թա բան Է կոն: 

 «Մ հե րի դու ռ» ար տա հայ տու թյու նը կա րե լի է հա մա րել փո խա նու նու
թյուն (մե տո նո մի ա), չնա յած ժո ղո վա ծո ւի տրա մա բա նու թյամբ, զուտ բա
նաս տեղ ծա կան տե սա կե տից, այն նաև փո խա բե րու թյուն է: Ի լրումն այս 
նշա նա կու թյուն նե րի՝ ամ բողջ ժո ղո վա ծուն կա րե լի է դի տար կել որ պես 
փո խա նու նու թյու նից փո խա բե րու թյուն տևա կան մի ան ցում: Բա ռի 
ի մաս տա բա նու թյան տե սա կե տից Մ հե րի դուռ ար տա հայ տու թյան մեջ 
ա ռանձ նա պես կար ևոր վում է դուռ(ն) բա ռը (Մ հերի մա սին խոսք կլի նի 
ստորև), որ ա ռօ րյա գի տակ ցու թյան մեջ, զուտ բա ռա րա նա յին նշա նա
կու թյամբ կա րող է ու նե նալ և  ու նի հետ ևյալ ի մաս տը. ե լու մուտ ա նե լու 
բաց վածք պարս պի՝ ցան կա պա տի մեջ, մուտք, ան ցք, ճա նա պարհ, ելք 
դու ռը տա րա ծու թյան մեջ (ա սենք, պա տի մեջ), տե ղա կայ ված այն ա ռար
կան է, որ բա ժա նում է դուր սը ներ սից կամ՝ ներ սը դր սից, մի խոս քով, 
հա ղոր դակց ման այն ու ղին, որ գի տակ ցու թյան վե րին մա կար դակ նե
րում որ պես փո խա բե րու թյուն՝ ներ քին աշ խար հը բա ժա նում-մի աց նում 
է ար տա քին աշ խար հին: Դուռ բա ռը ամ բողջ ժո ղո վա ծո ւում հան դի պում 
է ևս մեկ ան գամ՝ « մե նու թյան դռ նե ր», բայց դրա փո խա րեն բազ մա թիվ 
են նրա հո մա նիշ նե րը՝ շեմ, դար պաս, վա րա գույր, փեղկ և  այլն, միև նույն 
գոր ծա ռու թյամբ: Այս պի սով, դու ռը ներ քին և  ար տա քին կյան քի հա ղոր-
դակ ցա կան պայ մանն է:

Ներ քին կյան քը շար ժուն է և տա րա ծու թյամբ՝ ներ փակ: Այն մե նու
թյան, մե նա կու թյան վի ճա կով դա տա պարտ ված գո յու թյուն է, որ ա նընդ
հատ ձգ տում է ար տա հայտ վե լու, բայց մինչև ար տա հայտ վե լը պետք է 
գտ նի իր կեր պը, ե լա կե տը: Ար տա հայտ վե լու ձգ տու մը միշտ չէ, որ կա րող 
է հա մար ժեք ձևեր գտ նել ի նքն  ի րեն ար տա հայ տե լու։ Հո գե կան այս վի
ճա կը կան տյան «ինք նին ի րի »2 վի ճակն է, որ մի շարք բա նաս տեղ ծու
թյուն նե րում (հատ կա պես գիր քը բա ցող « Սո նետ նե րի պսա կում») տր ված 
է որ պես լեզ վա կան վի ճակ՝ դեռ ա նուն չու նի. 

Չէ ինք հի շում մեր ճա նա պարհն ան ցած,
Չ կա ծնունդ ու մահ, սկիզբ ու վերջ: 

Եվ սա բնա կան է, քա նի որ ի րա կա նու թյան լեզ վա կան ճա նա չո ղու
թյու նը միշտ էլ ա ռաջ է ըն կած խոս քա յին ճա նա չո ղու թյու նից, ի րա կա նու
թյու նը մեզ նա խա պես տր ված է որ պես լե զու, ա պա մի այն՝ խոսք: Կա մի 
ան ջր պետ է լ՝ 

1 У. Эко, Имя розы, М., Изд. Нижная палата, 1989, с. 248:
2 Կանտ Ի., Զուտ բանականության քննադատություն, Ե., Սարգիս Խաչենց

Փրինթինֆո 2006, էջ 135:
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                                  այն կողմ նա յին ա մեն մի մո ռա ցում...
ս նունդ է տա լիս մեր այս կողմ նա յին հի շո ղու թյա նը

(Էջ 1617), 
ուս տի և հար կա վոր է «ա մեն մի մո ռա ցու մ» (լե զու) վե րա ծել « հի շո

ղու թյա ն» (խոսք): Եվ քա նի դեռ չի կա տար վել այս « վե րա ծու մը» կամ 
« վեր հի շու մը», խոս քը դա տա պարտ վում է լռու թյան.

Մեր ձայ նե րը ժա մա նա կի մի գում
Լուծ վել են բա բա խող լռու թյան մեջ

(էջ 5):
Լ ռու թյան « թե մա ն» բա նաս տեղ ծա կան իր ա վան դու թյուն ներն ու նի 

և՛ հայ, և՛ հա մաշ խար հա յին գրա կա նու թյան պատ մու թյան մեջ: Ան ցո ղի
կի և  ա նան ցի, պա տա հա կա նի և  ան հրա ժեշ տի գո յա մար տում, բա նաս
տեղ ծը քա վու թյան նո խա զի իր դե րով. 

Թող ո ՛չ մի զոհ չպա հանջ վի ի նձ նից բա ցի, 
Ու րիշ ոտ քեր կա խա ղա նի թող մոտ չգան.
Եվ թող տես նեն ի ՛մ աչ քե րի մեջ կախ վա ծի, 
Իմ բո՛րբ եր կիր, լու սապ սակ քո ա պա գան...1

Բա նաս տեղծն ի րեն վե րա պա հում է ներ դաշ նա կո ղի խն դի րը. կյան
քը դուրս բե րել պա տե հա պաշ տու թյու նից, սո վո րույ թի հար մա րա վե տու
թյու նից, ա ռօ րյա ավ տո մա տիզ մից՝ հա նուն ա նան ցի ու ան վախ ճա նի, 
հա նուն վե րին կամ քի: Բա նաս տեղ ծու թյան վե րել քի և ծաղկ ման ժա մա
նա կաշր ջա նը հա մընկ նում է ա զա տու թյան եր գի հետ, ան կու մը՝ լռու թյան 
եր գի: « Լա վա գույ նը, որ կա րող է ա նել բա նաս տեղ ծը՝ լռելն է », գրում է 
բա նաս տեղ ծու թյան և բա նաս տեղ ծու թյան տե սու թյան մո գը՝ Մա լար մեն2:

Հպ վիր բա ռին չար տա սան վող, 
Ե ղիր ան բա ռե լի...

(էջ 27) 
ար ձա գան քում է Բեյ լե րյա նը: Սա էլ իր հեր թին ժա մա նա կա կից բա

նաս տեղ ծու թյան մեջ ծնում է մի այլ յու րա հատ կու թյուն՝ փոք րա նում, 
նե ղա նում է ըն թեր ցո ղա կան լսա րա նը, տրու բա դու րին փո խա րի նում է 
կա մե րա յին եր գի չը, ո րից և՝ բա նաս տեղ ծու թյու նը ներ կա յա նում է ոչ մի
այն որ պես ստեղ ծա գոր ծա կան ար դյունք, այլև որ պես ստեղ ծա գոր ծա
կան գոր ծըն թաց, այ սինքն՝ բա նաս տեղ ծու թյան այն մա սին, թե ի նչ պե՛ս 
է ծն վում բա նաս տեղ ծու թյու նը: Ս տեղ ծա գոր ծա կան պա հի նույ նա ցու մը 

1 Չարենց Ե. Երկերի ժողովածու չորս հատորով, հ. 1, Ե.,Սովետական գրող, 1986, 
էջ 276:

2 Швейбельман Н.Ф. «Поэтика блужданий» во французской литературе XIX 
века. М., 2003, c. 215.
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ստեղ ծա գոր ծու թյան հետ, այլ կերպ՝ ի նք նան կա րագ րու թյու նը, որ նա
խորդ տաս նա մյա կի մեր բա նաս տեղ ծու թյան մեջ ը նդ գծ ված մի տում էր, 
պահ պան վում է նաև այս տաս նա մյա կում.

Ծն վում է բա ռը ի նք նա ծին, որ հպ վե լով ա րա րա ծին, 
Ան հե տա նում է որ պես շունչ...

(էջ 65):
Սա մեկ ար տա հայ տու թյամբ կա րե լի է կո չել բա ռի պոե տի կա, որ, նա

խա պես շր ջա նա ռու թյան մեջ մտ նե լով որ պես գի տա կան հաս կա ցու թյուն 
(հատ կա պես կա ռուց ված քա յին գրա կա նա գի տու թյան մեջ գոր ծած վող), 
ի րեն հաս տա տում է նաև բա նաս տեղ ծու թյան մեջ՝ սկ սած բա ռի բա նաս
տեղ ծա կան «ս տու գա բա նու թյու նից».

Հպ վիր գետ նին ու մար գե րին,
Դար ձիր մար գա գե տին...

Հպ վիր ոս կուն՝ մեղ վին օ ծող 
Ու դար ձիր ոս կե զօծ:

(էջ 26),
Վեր ջաց րած կոնկ րետ պա հի ներ կա յաց մամբ՝ 

Եվ ար յուն էր ո թում ծաղ կին իմ բե րա նի, 
Որ բառ պի տի լի ներ

(էջ 59):
Ներ քին աշ խար հի հոգ ևոր աշ խար հագ րու թյու նը ը նդ հատ վող գծե րի 

տեսք ու նի: Վե րա կանգ նել այն, նշա նա կում է նրան ա նընդ հա տու թյուն 
տալ: Չ կա այդ աշ խար հը ան վան մեջ, կա մի այն նրա ներ կա յու թյու նը, 
որ ա նուն չու նի, կամ, ա վե լի ճիշտ՝ կան բազ մա թիվ ա նուն ներ, ո րոն ցից 
ոչ մե կը լի ար ժեք չէ: Ան վան բա ցա կա յու թյու նը տա նում է ը նդ հան րա կան, 
հա վա քա կան ան վան հայտ նա բեր ման (« Հա վեր ժա կան ա նուն» (էջ 13), 
ո րը ոչ մի կերպ չի ար տած վում ա ռօ րյա, ար տա քին աշ խար հի հար թու
թյան վրա, ո րից և՝ բազ մա թիվ «ա ղա վա ղում ներ» այդ պի սի փոր ձեր ա նե
լու ճա նա պար հին: Պատ ճառ ու նե նա լով կյան քի և մ շա կույ թի, ար ժեք նե
րի ու փաս տե րի միջև ե ղած փո խա դարձ ան հա մա ձայ նու թյու նը, և  երբ 
ըն դուն ված կարգ է ար ժե քա վո րել ի րա կա նու թյու նը բռ նու թյամբ կեղ ծող 
մո դե լը, նոր բա նաս տեղ ծու թյան « բո ղո քը» ար տա հայտ վում է ի րա կա նու
թյան գլ խի վայր նկա րագ րու թյամբ.

Եվ գա լիք հու շերն ան մեղ
Քո ան ցյալն է տար տամ հյու ծում (էջ 38)

Կամ ա վե լի ար տա ռոց պատ կեր.
Եվ մի վեր ջին տերև ու ղիղ դե պի
Ջ րա փո սը կհամ բարձ վի (էջ 35):
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Ի րա կա նու թյան շր ջոն քը բա նաս տեղ ծու թյան մեջ, ճիշտ է, մի այն սրա 
հետ կապ ված չէ: Այն ի րեն ար տո նում է լի նե լու տե րը «հ նա րա վոր է աշ
խար հի», ո ւր բա նաս տեղ ծա կան ի րա կա նու թյու նը կա րող է ա մեն ևին էլ 
չհա մընկ նել կամ ը նդ հա նուր եզ րեր չու նե նալ ի րա կա նու թյան հետ1: Այս 
դեպ քում Բեյ լե րյա նի մոտ հրա մա յա կան ե ղա նա կա յին ձևե րը գե րակշ
ռում են սահ մա նա կան ձևե րին (ի նք նա դի մում և  ի նք նահ րա մա յում, ո ւր 
« խո սող» գի տակ ցու թյու նը «ես» գի տակ ցու թյան հետ նույ նա կան է), 
ո րոնք մատ նան շում են հետ ևյալ պա րա գան. հնա րա վո րու թյուն չու նե
նա լով ու նե նա լու ի րա կա նը («Որ տե ղի՞ց գի տեմ ի րա կան ա շուն, որ պես զի 
նս տեմ ի րա կան ծա ռի ճյու ղին ի րա կան» (էջ 42), ո ւժգ նա նում է «ըղ ձյալ 
աշ խար հըե ու նե նա լու ցան կու թյու նը, որ տեղ «բարձ րա նում է Խոսքն ըղ
ձա ցյալ» (էջ 39):

Ներ փակ գո յու թյու նը տևա կան լի նել չի կա րող: Մ նալ « սե փա կան 
լռու թյան սա փո րի մեջ» (էջ 40), նշա նա կում է թույլ չտալ, որ բա նաս տեղ
ծու թյու նը կա յա նա (« Մի ան հնար մոր մոք խա ղաղ կմեռ նի իմ ըն դեր քում 
գամ ված», (էջ 60): Ար տա քին աշ խար հի հետ ա ռա ջին հա ղոր դակ ցու թյու
նը պատ րանք է, վս տա հու թյուն չկա (« հա սու նա նում է ա մե նա զոր պա
հը խաբ կան քի» (էջ 25), չնա յած հարկ է կա տա րել այդ քայ լը, թե կուզև 
վտան գը առ կա.

Հարկ է կոճ կել օ ձիք նե րը, ապ րում նե րը շր ջան ցել 
Եվ մո տե նալ ի րար զգու շու թյամբ, 

Ան վերջ ման րա ցող պա րու րագ ծե րով,
Մինչև որ շրխ կան թա կարդ նե րը (էջ 27):

Ցան կա ցած բա նաս տեղ ծի հոգ ևոր աշ խար հի գծա պատ կե րը ա մե
նից ա ռաջ նրա ստեղ ծա գոր ծու թյուն նե րի ի մաս տա յին փո խա նա կի 
հայտ նա բե րումն է խորհր դան շա նա յին հա մա կար գի մեջ: Ներ քին կյան
քից դե պի դուրս, դե պի ար տա քին աշ խարհ, Բեյ լե րյա նի ստեղ ծա գոր ծու
թյուն նե րում ար տա հայտ վում է մի պատ կե րով, որ բազ մա թիվ փո փո խա
կան նե րով ը նդ հան րա նում է թռ չուն խորհր դա նի շի մեջ: Այն եր բեմն ա նա
նուն է, երբ հան դի պում է « կույր թռ չուն» ձևով, մեկ ան գամ՝ ա ռար կա
յա նում է «չղ ջիկ» ան վան տակ (ևս մի հի շե ցում մե նա կու թյան լռու թյան 
ան ձուկան ձա վա յին ներ փակ գո յու թյան մա սին): 

Սե ռի ան վան մեջ հատ կա պես ա ռանձ նա նում է «ագ ռավ» տե սա կը: 
Սա մի կող մից առնչ վե լով ժո ղո վա ծո ւի խո րագ րին («Մ հե րի դուռ»), որ մեր 
է պո սում հայտ նի է նաև Ագ ռա վա քար ան վան մամբ, մյուս կող մից՝ ակ
նարկ է ար ևե լյան ի մաս տա սի րու թյան է զո թե տիկ այն հա մա կար գին, ո ւր 

1 Տե՛ս  С.   Т.   Золян.  Семантика и структура поэтического текста.  Изд.  Ере-
ванского университа 1991.
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«ագ ռա վը» հո գեն վի րու թյան ա ռա ջին աս տի ճա նի ան վա նումն է, քրիս
տո նե ու թյան ա վե տա րա նա կան մա կար դա կում՝ ա ղավ նի խորհր դա նի շի 
հա կոտ նյան, հա կա նի շը: 

Ար ևե լյան հո գեն վի րու թյան հա մա կար գե րից մե կում տար բե րում են 
յոթ աս տի ճան, ո րոն ցից յու րա քան չյուրն ու նի խորհր դան շա կան իր ա նու
նը: Ի նչ պես ա սա ցինք, ա ռա ջին աս տի ճա նը կոչ վում է «Ագ ռա վ», երկ րոր
դը՝ « Գաղտ նա տես», եր րոր դը՝ « Պա տե րազմ», չոր րոր դը՝ «Ա ռյուծ», հին
գե րոր դը կոչ վում է այն ժո ղովր դի ա նու նով, ո րով հան դես է գա լիս հո գեն
վե րը (մեզ հա մար այդ պի սին է Հայ կը), վե ցե րոր դը՝ «Ար ևա յին հե րոս», 
յո թե րոր դը՝ « Հայր»1: 

Ա ռա ջին աս տի ճա նի հո գեն վե րը («Ագ ռավ») ներ քին և  ար տա քին աշ
խարհ նե րի հա ղոր դակ ցու թյան միջ նորդն է: Այս աս տի ճա նի հո գեն վե րը 
ի րեն կա րող է ամ բող ջո վին նվի րա բե րել կյան քին, բայց այն, ի նչ «ի մա
նում», « ճա նա չում» է այդ աշ խար հում, պար տա վոր է տե ղա փո խել ծի
սա խորհր դի (միս տե րի ա յի) մեջ: Այս պի սով, «Ագ ռա վի » մա սին խոս քը կա
րող է լի նել այն ժա մա նակ, երբ որ ևէ տե ղե կու թյուն ներ քին աշ խար հից 
ար տա քին և  ար տա քին աշ խար հից ներ քին հա ղոր դե լու ան հրա ժեշ տու
թյուն կա: 

Հե ռու չգ նա լու հա մար հի շենք թե կուզ Նո յի և Ե ղի ա մար գա րե ի Ագ
ռավ նե րին (եր կու սի մա սին էլ Բեյ լե րյա նի գր քում ա նուղ ղա կի ակ նարկ ներ 
կան՝ « Հի նա վուրց Տա պան. Խոր հուրդ ան մե կին» (էջ 60) և «Ա նա պա տում 
կան չո ղի ձայն» (էջ 57), ո ւր  ակ նարկ վում է Մկր տիչ Կա րա պե տը, ով, ը ստ  
է զո թե րիկ գրա կա նու թյան, նույն Ե ղի ա Մար գա րեն է): Մեզ թվում է, թե 
ի մաս տա սի րա կան այս հա մա կար գը մեզ հնա րա վո րու թյուն կտա պար
զա բա նե լու մեր է պո սի «Ագ ռա վա քար» և Ա ռյու ծաձև ( Մեծ Մ հե րի այ լան
վա նու մը) խորհր դա նի շե րը, ո րոնք, ի նչ խոսք, այս կամ այն կերպ ան պայ
մա նո րեն պետք է ծի սա խորհր դա յին լի նեն: 

Որ Հ րա չյա Բեյ լե րյա նի խոս քում Ագ ռա վը վե րո հի շյալ գոր ծա ռու թյունն 
ու նի՝ պարզ եր ևում է հետ ևյալ տո ղե րից.

Ան մար մին հավ քը –  ագ ռավ Հ րա բեր, 
Ար ևի մարմ նից պոկ ված սուր հան դակ (էջ 49):

Բա նաս տեղ ծա կան այս խորհր դա նի շի բա ցատ րու թյու նը նման կար
գի գաղտ նա տե սա կան մա կար դակ նե րում ո րո նե լու մեր մղու մը պատ
ճառ ու ներ նաև մի շարք գոր ծե րում հան դի պող « պայ ծա ռա տե ս» բա ռը, 
ո րը մտա հա յեց ման վի ճա կի ար տա հայ տու թյուն լի նե լով, մի ա ժա մա

1Տե՛ս՝ Леви-Строс К. Первобытное мышление М.: Республика, 1994. 
Мелетинский. Е.М. Поэтика Мифа М.: Наука, 2000. Мелетинский Е. О 
литературных архетипах. М.: Наука. 1999.
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նակ ծի սա խորհր դա յին հաս կա ցու թյուն է («Եվ ա շունն էր դար ձել պայ
ծա ռա տե ս» (էջ 3), « Պայ ծա ռա տես են սեր մե րը հո ղու մ» (էջ 48) և  այլն: 
Այս պի սով, ներ քին աշ խար հից ար տա քին դուրս գա լը զուտ ճա նա չո ղա
կան գոր ծո ղու թյուն է: Այս աշ խար հում նույն պես Ագ ռա վը ի մաս տա սեր է, 
կյան քի ու սու ցիչ.

 Քայ լիր զգույշ, ա սում է մի ագ ռավ, 
Որ կար միր փե տուր ներ ու նի:
 Խո սիր հա մա չափ, որ պես զի
Չ խեղդ վես ձայ նիդ մեջ (էջ 32):

Այս կա պակ ցու թյամբ ար ժե հի շել Էդ գար Պո յի «Ագ ռա վը», ո րի մա
սին Բեյ լե րյա նը մի բա նաս տեղ ծու թյան մեջ ակ նար կում է՝ «Ո՞վ է գո չե լու՝ 
նևըր մոր»1: 

Ե թե ներ քին աշ խար հում լռու թյու նը բնա կան վի ճակ է, ար տա քին աշ
խար հում այն ար դեն ան բնա կան կլի նի՝ 

Աս տե ղա յին հու շեր ցա նիր, 
Ան բար բա ռը թող դառ նա բառ, թող ա զատ վի ա պաս տա նից, 

Ան մա հա նա թող տի րա բար (էջ 34):
« Հու շը» և « հի շո ղու թյու նը» այլևս ի րա ցում են պա հան ջում: Բա նաս

տեղ ծու թյու նը դառ նում է « վեր հու շի» պա րա գան, ո ւր « մեր մղում նե րը... 
ճշ տում են ճա կա տա գի րը մեր» (էջ 7): Ար տա քին աշ խարհն իր նշան նե
րով ներ քին աշ խար հի հա կա պատ կերն է: Փոխ վում է տա րա ծու թյուն և 
ժա մա նակ, հո գե վի ճակ և գո յու թյուն նշող ամ բողջ հա մա կար գը: 

Ներ քին տա րա ծու թյան նշան նե րը՝ ագ ռա վա քար, փա կու ղի, ա պաս
տան, հա յե ցում, փո խա րին վում են կա յա րան, կր կես և գոր ծա ռու թյամբ 
նույ նա կան հան գա մանք նե րի հետ, հո գու հա րուստ՝ ան մա հու թյուն, 
ա պա գա, « խոս քի մա քուր վար դե ր» գո յա վի ճա կը տե ղի է տա լիս մահ, 
ան ցյալ՝ 

Եվ ծա ռե րը մայ թե րին են շար վում
Ձեռ քե րի պես.

Ախ, մատ ներն են հատ ված ...
ք նա րա կան բա նաս տեղ ծու թյա նը ներ հակ տե սա նե լի պատ կեր նե րի 

առջև: Ե թե այս ա մենն ը նդ հան րաց նենք՝ ը նդ հուպ մինչև խորհր դա նիշ, 
ա պա կս տաց վի հետ ևյա լը. Վարդ, դար ձյալ ծի սա խորհր դա յին, մե դի տա
ցի ոն պատ կե րը, կյան քի «այս կող մում» ար տա հայտ վում է « ծառ» ի րա
կան պատ կե րով, այլ կերպ՝ բնա զան ցու թյու նը վե րած վում է բնու թյան, 
մտա պատ կե րը հառ նում է որ պես պատ կեր: Գո յու թյա նը տր վող այս հա

1 Էդգար Պոյի «Ագռավը» հայերեն թարգմանել են   Խաչիկ Դաշտենցը, Վիգեն 
Բաբայանը, Աբրահամ Ալիքյանը, Սամվել Մկրտչյանը:  



ԳՐԱԿԱՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ՀԱՆԴԵՍ 2022-1

143

կա նուն շր ջա դար ձը կա ռա վար վում է բա նաս տեղ ծա կան «ե ս»ի կող մից, 
ո րով հաղ թա հար վում են կյան քի «այս կողմ նա յի ն» և «այն կողմ նա յի ն» վի
ճակ նե րը (« սահ ման ներ մա շում ու վեր ծա նում») և «ա նի մա ցու թյան մու
ժի » ու «ի մա ցյալ խոս քի խու թե րի մի ջո վ», էջ 47) հաս տատ վում է որ պես 
ցե ղի հի շո ղու թյուն՝ երկմ տան քի ու հար ցու մի չա փա բե րու մով.

Այս քան քա րե րի մեջ հի մա ի նչ պե՞ս գտ նեմ 
Ագ ռա վա քա րը իմ (էջ 60):

Հա ջորդ քայ լով «ե սը» ձուլ վում է « մենք»ի, «ի մը»՝ « մեր»ի մեջ.
Ցավն իր լույ սով է միշտ փա րատ վե լու: 

Աս ված է խոս քը: Եվ ո ւնկն  է մե րը:
Պի տի հա մընկ նեն քա րեր նե տե լու 

Եվ հա վա քե լու ժա մա նակ նե րը: 
Այս տե ղից ե տըն թացն ար դեն ան խու սա փե լի է: Հարս տա ցած « գե րԵ

սի » տվյալ նե րով, քնա րա կան հե րո սը ի վեր ջո տար րա լուծ վում է է պո սի 
հե րո սի մեջ:

... Հի շում, որ ե րա զում շո ղի հետ ես կռ վել.
Եվ մր սել է հո գիդ սր սուռ ձյու նից,

Սա կայն մնում է դեռ քեզ հո ղի մեջ խր վել
Քո հի նա վուրց այ րան ծան րու թյու նից (էջ 67):

Ժո ղո վա ծուն փակ վում է հենց այս քա ռա տո ղով: « Սա կայն մնում է դեռ 
քեզ հո ղի մեջ խր վել» տո ղը Մ հե րի ա նա լոգն է: « Հո ղի մեջ խր վել» դրու
թյու նը է պո սում նա խոր դում է Մ հե րի Ագ ռա վա քա րում փակ վե լու ի րո ղու
թյա նը: Ժո ղո վա ծո ւի տրա մա բա նու թյամբ այս կե տից սկ սած փակ վում է 
իր հե տագ ծած շր ջա նը: Այն շր ջա նը, որ մենք փոր ձե ցինք տալ մեր վեր լու
ծու թյան ըն թաց քում. «ք նա րա կան հե րո սը» դուրս գա լով Ագ ռա վա քա րից 
(ներ քին աշ խարհ)՝ դե պի աշ խարհ, « ճա նա չե լո վ» այն, ի վեր ջո հան գում է 
ել ման կե տին՝ « ճա նա չու մը» փո խադ րե լով ծի սա խորհր դի մեջ, ո րը ոչ այլ 
ի նչ  է, քան Ս կիզբ, Ա կունք.

Սա հիր փա փուկ, խա ղա ղու թյամբ լո ղա
Գաղտ նա թա քույց ո լորտ նե րում գի շեր նե րի 

Եվ սկիզբ գտիր ա նեզ րա կան, 
Եվ գտիր Ա կուն քը, 

Որ տեղ լույս է ի ջել քա րին: 
Ու րեմն, ի ՞նչ պարզ վեց: Հա մա րյա յու րա քան չյուր բա նաս տեղ ծու թյան 

մեջ են թա տեքստ, խոր քա յին հե ռա պատ կե րում ու նե նա լով մեր է պո սի 
ա ռաս պե լա կան ի րո ղու թյու նը, բա նաս տեղ ծու թյու նը ա նընդ մեջ փոր ձում 
է հաղ թա հա րել ա ռաս պել դառ նա լու գայ թակ ղու թյու նը, սա կայն Մ հե րը 
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մնում է բա նաս տեղ ծու թյան « գաղտ նա թա քույ ց» հե րո սը, որ Բեյ լե րյա-
նը ճգ նում է խնամ քով « թաքց նե լ», բայց ա նընդ հատ բա ցա հայտ վում է, 
նման, ի նչ պես նկատ ված է ան տիկ միս տե րի ա նե րում, ա պա նաև ող բեր-
գու թյուն նե րում ա ներ ևույթ գոր ծող Դի ո նի ո սին1, ո րը աստ վա ծու թյան իր 
գոր ծառ նու թյամբ շատ ու շատ ը նդ հան րու թյուն ներ ու նի մեր Մ հե րի հետ: 
Այլ կերպ ա սած՝ երբ ա ռօ րյա գի տակ ցու թյան մեջ մեռ նում է Սկզբ նա կա նը 
(այն, ի նչ հուշ է կոչ վում, Բեյ լե րյա նի տո ղով՝ երբ դա տարկ վում են « կա ցա
րան ներն հո գու»), ծն վում է ող բեր գու թյու նը: Դուրս գալ ող բեր գու թյու նից, 
նշա նա կում է « վեր հի շե լ, այ սինքն՝ ստեղ ծա գոր ծել, կյան քին «բա նի» ար
ժեք տալ: Ս տեղ ծա գոր ծել, նշա նա կում է շր ջան ցել ա ռաս պե լը: Շր ջան ցել 
ա ռաս պե լը՝ նշա նա կում է ի րեն նոր պտույ տի հա նել: Այս պի սով, ան վերջ 
վե րա դար ձի և վե րա դար ձի ան վեր ջու թյու նը ժո ղո վա ծո ւի բո վան դա կու
թյան այն եզրն է, որ մե՛կ դառ նում է բա նաս տեղ ծու թյուն, մե՛կ հաս տատ
վում որ պես Ա ռաս պել: 

Թադ ևոս Խա չատր յանհե տաքրք րութ յուն նե րի հիմ նա կան ա ռար
կան հայ բա նաս տեղ ծութ յան ու ար ձա կի ու սում նա սի րութ յունն է (« Բա
նաս տեղ ծութ յան կե ցութ յան և գո յութ յան սահ մա նագ ծին», «Գ րա կա նա
գի տութ յու նը, գրա կա նութ յու նը, ժա մա նա կը»,  « Հայ կա կան մի ֆո լո գիա», 
«Եր կան դա մութ յա նը հա մա կար գը 20րդ դա րի հայ գրա կա նութ յան մեջ», 
« Հեն րիկ Է դո յան. Բա նաս տեղ ծը, տե սա բանն ու  մշա կույ թա բա նը», « Հով
հան նես Թու ման յա նի գրա կան մե թո դը» և  այլն։ Տ պագ րել Է հար յու րա վոր 
գրա կա նա գի տա կան և հ րա պա րա կա խո սա կան հոդ ված ներ, էս սե ներ, 
գրա խո սութ յուն ներ, թարգ մա նութ յուն ներ, պատ րաս տել, ծա նո թագ րել, 
խմբագ րել, ա ռա ջա բան ներ գրել տասն յա կից ա վե լի գրքե րի հա մար: 

TADEVOS A. KHACHATRYAN,  MYTH, POETRY, MYTH. The choice of title is 
a reference to the abbreviated content of the book. The importance of the title in the 
creative process is emphasized by P. Sevak  and A. Ayvazyan said. The title of the book 
is a sign that allows you to reduce the content of the book to one focus in the process of 
reading. The collection can be seen as a metaphor for transliteration. This is connected, 
on the one hand, with the name of the collection /«The Door of Mher»/, known in our epic 
as Agravavakar, and on the other hand, with the esoteric system of Eastern philosophy.

1«Նիցշեն առաջինն է, որ Դիոնիսոսին հռչակում է ոչ թե որպես կրոնական 
և միստիկական գաղափարի, այլ գեղագիտական, հոգեբանական և մասամբ 
բնազանցական բովանդակության կրողի»,գրում է Վյաչեսլավ Իվանովը 
«Հելլենական տառապող աստծո կրոնը» ուսումնասիրությունում (թարգմ. Թադևոս 
Խաչատրյանը) (տե’ս`Էվրիպիդես «Բաքոսուհիներ» գրքում (Ապոլոն,1995) (թարգմ. 
Արամ Թոփչյանը):
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The rose, again a ritual, meditative image, “on the other side” of life is expressed 
in the real image of the “tree”, in other words, metaphysics becomes nature, the image 
arises as an image. This nickname given to being is governed by the poetic «Me», 
which overcomes «side by side», «otherworldly» states of life, «through the labyrinth 
of ignorance» and «through the cracks of the word of being». Knowledge” and is 
established as racial memory by measuring indecision and exploration. In almost every 
poemcontext, having a deep perspective of the mythical reality of our epic, the poem 
is constantly trying to overcome the temptation to become a myth, but Mher remains 
the “secret” hero of the poem, which Beyleryan tries to carefully hide is observed in the 
ancient mysteries, then in the tragedies of Dionysus, who has many in common with our 
Mher as his deity. In other words, when the Primordial dies in ordinary consciousness, a 
tragedy is born․

Poet is left for the task of harmonization. fraternal life out of opportunism, out of 
convenience, out of automatic automatism, out of impermanent and immortal, out of 
all will. The period of rising and flowering positions coincides with the song of freedom, 
the period of incursion coincides with the song of silence. “Luchshee, what can they do 
after that,  проto keep silent”,  writes Poetry’s theories the magician MallarméBeylerin 
reveals.

The “crow” type is highlighted in the gender name. On the one hand, this is 
connected with the assembly (“The Door of Mher”), which is also known in our epic as 
Mhera. By the name “stone”, on the other hand, there is a hint of its esoteric Eastern 
philosophy of ezodiac orientation. , where “crow” is the name of the first degree of 
spirituality, the gospel of Christianity. In another sample  a dove as a symbol, a dove.

Key words: poem, title, analysis, Mher, door, structure, sign, symbol, name, 
metaphor, world, outsideinside, insideoutside, bird, spirituality, crow, dove.

ТАДЕВОС ХАЧАТРЯН․ МИФ, ПОЭЗИЯ, МИФ.  Выбор названия является 
ссылкой на сокращенное содержание книги. Важность заглавия в творчестве 
подчеркивает П. Севак и А. Айвазян.Название книги – это знак, который позволяет 
свести содержание книги к одному фокусу в процессе чтения. Сборник можно 
рассматривать как метафору транслитерации. Это связано, с одной стороны, с 
названием сборника («Дверь Мгера»), известного в нашем эпосе как Агравакар, а 
с другой стороны, с эзотерической системой восточной философии. Роза, опять
таки ритуальный, медитативный образ, «по ту сторону» жизни выражается в 
реальном образе «дерева», иными словами, метафизика становится природой, 
образ возникает как образ. Это прозвище, данное бытию, управляется 
поэтическим «Я», которое преодолевает «бок о бок», «потусторонние» состояния 
жизни, «сквозь лабиринт неведения» и «сквозь щели слова бытия» знание» 
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и устанавливается как расовая память путем измерения нерешительности и 
исследования. 

 Поэт оставляет за собой задачу гармонизации: брать жизнь из оппортунизма, 
из удобства привычки, из бытового автоматизма, ради непостоянного и 
бессмертного, ради высшей воли. Период подъема и расцвета поэзии совпадает 
с песней свободы, период упадка совпадает с песней безмолвия. «Лучшее, что 
может сделать поэт, — это промолчать», — пишет поэтической теории  маг 
МалармеБейлерян отвечает.

Зарисовки смотрителя мира любого пространства — это, прежде всего, 
шедевры его творчества — это открытие суррогата в символической системе. Вне 
внутренней жизни, внешне в мире проявляется в творчестве Бейлеряна картина, 
которая во многих вариациях резюмируется в птица символе. Иногда бывает 
безымянным, когда встречает «слепая птица», иногда появляется под именем 
«летучая мышь». 

Почти в каждом стихотворенииконтексте, имея глубокую перспективу 
мифической реальности нашего эпоса, стихотворение постоянно пытается 
преодолеть искушение стать мифом, но Мгер остается «тайным» героем 
стихотворения, что и пытается Бейлерян тщательно спрятаться наблюдается 
в древних мистериях, затем в трагедиях Диониса, имеющего много общего с 
нашим Мгером своим божеством. Иными словами, когда в обыденном сознании 
умирает изначальноерождается трагедия. 

Ключевые слова: поэзия, название, анализ, Мгер, дверь, структура, 
знак, символ, имя, метафора, мир, снаруживнутри, внутриснаружи, птица, 
духовность, ворона, голубь.
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